基础汉语 作文解答集
この解答例は授業・インターネットを参考にして作られたものですので、模範解答ではありません。
このほかにも解答がありうる問題もあります(小と老の使い分けなど)。
第１课
大問２
1. 彼女は先生で、私は学生です。

她 是 老师，我 是 学生。
Tā  shì   lǎoshī    wǒ  shì   xuésheng.
2. 私は留学生ではありません。
我 不 是 留学生。
Wǒ  bú  shì   liúxuésheng.
3. 「お名前(苗字)は？」「私は鈴木といいます。」

“你 贵姓？”“ 我 姓 铃木。”
Nǐ   guìxìng?         Wǒ  xìng  língmù.
4. 「鈴木さんはいますか？」「彼女はいません。」

“铃木 在 吗？”“ 她 不 在。”
Língmù  zài   ma?         Tā   bú   zài.
大問４
1. 「あなたは東京大学の学生ですか？」「はい、私は東京大学の学生です」

“你 是 东京大学 的 学生 吗？”

Nǐ   shì  DōngjīngDàxué  de  xuésheng ma?
“ 是，我 是 东京大学 的 学生。”
Shì    wǒ  shì   dōngjīngdàxué  de  xuéshēng.
2. 「あなたは留学生ですか？」「いいえ、私は留学生ではありません。」

“你 是 留学生 吗？”“ 不，我 不 是 留学生。”
Nǐ   shì  liúxuéshēng ma?          Bù,    wǒ  bú   shì  liúxuéshēng.
3. 東京は日本の首都ですか？

东京 是 日本 的 首都 吗？
Dōngjīng shì   Rìběn  de   shǒudū ma?
大問５
1. 村田さんは医者で、田村さんも医者です。

村田 是 医生，田村 也 是 医生。
Cūntián  shì  yīshēng,   Tiáncūn yě   shì  yīshēng.
2. 私も教養学部の学生です。
我 也 是 教养学部 的 学生。
Wǒ   yě  shì   jiàoyǎngxuébù  de  xuésheng.
3. お父さんは家にません、お母さんも家にいません。

爸爸 不 在 家，妈妈 也 不 在 家。

Bàba   bú   zài   jiā,    māma  yě   bú   zài   jiā
第２课
大問２
1. あなたは日本人でしょう。
你 是 日本人 吧。
Nǐ   shì   Rìbĕnrén   ba.
2. 彼の家も東京にあるのでしょう。

他 家 也 在 东京 吧。
Tā   jiā   yĕ   zài  Dōngjīng  ba.
大問５

1. 私はハンバーガーを食べます。

我 吃 汉堡包。
Wŏ  chī   hànbǎobāo.
2. 私はコーヒーは飲みません、コーラを飲みます。

我 不 喝 咖啡，我 喝 可乐。
Wŏ   bù  hē   kāfēi,      wŏ  hē   kĕlè.
3. 「あなたは学校へ行きますか？」「いいえ、私は学校へ行きません。」

“你 去 学校 吗？” “不，我 不 去 学校。”
Nǐ   qù   xuéxiào ma?            Bù,    wŏ  bú   qù  xuéxiào.
大問６
1. 「あなたはどんな外国語を勉強するのですか？」「私は中国語を勉強します。」

“你 学 什么 外语？” “我 学 中文。”
Nǐ   xué  shénme  wàiyŭ?           Wŏ  xué  Zhōngwén.
2. 「あなたはどんな映画を見ますか？」「私は中国映画を見ます。」

“你 看 什么 电影？” “我 看 中国 电影。”

Nǐ   kàn  shénme diànyǐng?          Wŏ  kàn Zhōngguó diànyǐng.
3. 「あなたはどんなビールを飲みますか？」「私は青島ビールを飲みます。」

“你 喝 什么 啤酒？” “我 喝 青岛 啤酒。”
Nǐ   hē   shénme  píjiŭ?             Wŏ  hē  Qīngdǎo  píjiŭ.
大問８

1. 彼は私のクラスメートです。

他 是 我 同学。
Tā   shì   wŏ  tóngxué.
2. 彼女の弟も大学生です。

她 弟弟 也 是 大学生。
Tā    dìdi     yĕ  shì  dàxuéshēng.
3. あなたたちの大学は東京にありますか？

你们 大学 在 东京 吗？
Nǐmen   dàxué   zài  Dōngjīng ma?
大問９

1. 「あなたはなんという苗字ですか？」「鈴木です、鈴木一郎といます。」

“你 贵姓？” “我 姓 铃木，叫 铃木 一郎。”
Nǐ   guìxìng?           Wŏ xìng  Língmù,   jiào  Língmù  Yīláng.
2. 「あなたはなんという名前ですか？」「私は鄧麗君と言います。」

“你 叫 什么 名字？” “我 叫 邓丽君。”
Nǐ   jiào  shénme míngzi?            Wŏ  jiào  Dèng Lìjūn.
第３课
大問２

1. 「私は西洋料理を食べますが、あなたは？」「私も西洋料理を食べます。」
“我 吃 西餐，你 呢？” “我 也 吃 西餐。”
Wǒ  chī   xīcān,     nǐ  ne? 　　　   　Wǒ  yě   chī   xīcān.
2. 「私はワインを飲みますが、あなたは？」「私は日本酒を飲みます。」
“我 喝 葡萄酒，你 呢？”“我 喝 日本酒。”
Wǒ  hē    pútaojiǔ,     nǐ   ne？      　 Wǒ  hē    rìběnjiǔ.
3. 「私の辞書は？」「ここにあるよ。」
“我 词典 呢？”“在 这儿。”
Wǒ   cídiǎn  ne？   　　  Zài   zhèr

大問３
1. あそこに中国料理店はありますか？

那儿 有 中餐馆儿 吗？
Nàr    yǒu  zhōngcānguǎnr  ma ?
2. 私は車を持っていません。
我 没有 车。
Wǒ  méiyǒu  chē.
3. 今日私は時間がありません。
今天 我 没有 时间。
Jīntiān  wǒ  méiyǒu  shíjiān.
大問４
1. 「あなたは何が飲みたいですか？」「私はコーヒーが飲みたいです。」
“你 想 喝 什么？”“我 想 喝 咖啡。”
Nǐ  xiǎng hē   shénme？        Wǒ  xiǎng hē   kāfēi.

2. 私は韓国料理を食べたい。
我 想 吃 韩国菜。
Wǒ  xiǎng chī   hánguócài.
3. 「あなたはどこへ行きたいですか？」「私は北京に行きたいです。」
“你 想 去 哪儿？”“我 想 去 北京。”
Nǐ  xiǎng  qù   nǎr?            Wǒ  xiǎng qù   Běijīng.

大問５
1. 寿司はおいしい。

寿司 很 好吃。
Shòusī  hěn  hǎochī.

2. 「あなたたちの学校は大きいですか？」「私たちの学校は大きくありません。」
“你们 学校 大 吗？”“我们 学校  不 大。”
Nǐmen  xuéxiào  dà  ma?          Wǒmen  xuéxiào   bú  dà.

3. ハルビンは寒いが。ハイナン島は暖かい。
哈尔滨 冷，海南岛 暖和。
Hā'ěrbīn   lěng,   Hǎinándǎo  nuǎnhuo.

大問６

1. (我々は)ご飯を食べましょう！
咱们 一起 吃 饭 吧！
Zánmen   yìqǐ   chī   fàn   ba.

2. きょう私が払いましょう。
今天 我 买单 吧！
Jīntiān   wǒ  mǎidān  ba!

第４课
大問１
1. 私はピアノを弾くのが好きです。
我 喜欢 弹 钢琴。
Wǒ   xǐhuan  tán  gāngqín.

2. 彼は小説を読むのが好きです。
他 喜欢 看 小说。
Tā   xǐhuan  kàn  xiǎoshuō.

大問２

1. あなたは中国料理を食べますか、それとも日本料理を食べますか。
你 吃 中国菜 还是 日本菜?

Nǐ   chī  zhōngguócài  háishi    rìběncài?

2. あなたの家は北京にありますか、それとも上海にありますか。
你 家 在 北京 还是 上海？
Nǐ   jiā   zài  Běijīng   háishi  Shànghǎi?

大問３

1. 彼女の電話番号は知っていますが、メールアドレスは知りません。
她 电话号码 我 知道，她 的 邮件地址 我 不 知道。
Tā  diànhuàhàomǎ  wǒ  zhīdao,    tā   de    yóujiàndìzhǐ   wǒ   bú   zhīdào.

2. 白酒は飲みたくありません。
白酒 我 不 想 喝。
Báijiǔ   wǒ  bù  xiǎng  hē.

大問３
1. 彼の両親はどちらも教師です。
他 父母 都 是 老师。
Tā   fùmǔ   dōu  shì   lǎoshī.

2. 私と田中さんはどちらも中国語を勉強しています。
我 和 田中  都 学 汉语。
Wǒ  hé  Tiánzhōng dōu  xué  hànyǔ.

大問９

1. （われわれは）もう一杯飲みましょう。
咱们 再 喝 一 杯 吧。
Zánmen  zài  hē   yì   bēi   ba.

2. （私は）麻婆豆腐をもう一つ注文します。
我 再 要 一个 麻婆 豆腐。
Wǒ   zài  yào   yíge    mápó   dòufu.

第５课
大問４
1. 明日は木曜日です。

明天 星期四。
Míngtiān  xīngqīsì.
2. 私は明日18歳です。

我 今年 十八岁。
Wǒ  jīnnián 　shíbā suì.
3. 今日は30日ではありません。

今天 不 是 三十号。
Jīntiān   bù   shì  sānshí hào.
大問５
1. 私たちは飛行機で大阪へ行きたいです。
我们 想 坐 飞机 去 大阪。
Wǒmen xiǎng zuò    fēijī    qù  Dàbǎn.
2. 福田さんは自転車で出勤します。

福田 骑 自行车 上 班。
Fútián    qí   zìxíngchē  shàng bān.
3. 私は来年中国へ留学に行きたいです。

我 想 明年 留 中国 学。
Wǒ xiǎng míngnián liú Zhōngguó xué.
大問６
1. 「あなたは車の運転ができますか？」「(私は)運転できません。」
你 会 开 车 吗？ 不 会 开 车。
Nǐ  huì  kāi   chē  ma?     Bú  huì  kāi  chē.
2. あなたはバイオリンを弾くことができますか？

你 会 拉 小提琴 吗？
Nǐ  huì   lā    xiǎotíqín   ma?
3. 彼のお姉さんは買い物上手だ。

他 姐姐 很 会 买 东西。
Tā  jiějie    hěn  huì  mái  dōngxi.
大問７
1. 今日は端午の節句なので、ちまきを食べなくては。
今天 端午节，应该 吃 粽子。
Jīntiān   duānwǔjié,    yīnggāi  chī  zòngzǐ.
2. あなたは自分で方法を考えるべきだ。

你 应该 自己 想 办法。
Nǐ   yīnggāi   zìjǐ   xiǎng  bànfǎ.
3. あなたは遅刻すべきではない。

你 不 应该 经常 迟到。
Nǐ   bù  yīnggāi  jīngcháng chídào.
第６课
大問１
1. 「あなたは京劇を見たことがありますか？」「ありません。」
“你 看过 京剧 吗？” “没有。”
Nǐ   kànguo  jīngjù   ma?           Méiyou.
2. 「あなたは富士山に登ったことがありますか？」「ありません。」

“你 爬过 富士山 吗？” “没有。”
Nǐ   páguo   Fùshìshān  ma?           Méiyou.
3. 「あなたは魯迅の小説を読んだことがありますか？」「あります。」

“你 看过 鲁迅 的 小说 吗？” “看过。”
Nǐ   kànguo  LǔXùn  de   xiǎoshuō ma?           Kànguo.
大問２

1. 彼は塾で英語を教えている。

他 在 补习 学校  教 英语。
Tā   zài   bǔxí    xuéxiào   jiāo  Yīngyǔ.
2. 山田さんは北京大学に留学したことがある。

山田 在 北京大学 留过 学。
Shāntián zài   Běijīng Dàxué   liúguo  xué.
大問３

1. あなたは何時に行きますか？

你 几点 去？
Nǐ    jīdiǎn   qù?
2. 私は毎日７時に起き、夜１２時に寝ます。

我 每天 早上 七点 起床，晚上 十二点 睡觉。
Wǒ  měitiān  zǎoshang qīdiǎn  qǐchuáng, wǎnshang shíèrdiǎn   shuìjiào.
3. あなたは毎日何時間中国語を勉強しますか？

你 每天 学 几 个 小时 汉语？
Nǐ  měitiān  xué   jǐ   ge   xiǎoshí  Hànyǔ?
大問４

1. 王さんはビールを３本飲んだ。

小王  喝了 三 瓶 啤酒。
Xiǎo-Wáng hēle    sān  ping  píjiǔ.
2. 私は昨日３時間アルバイトをした。

我 昨天 打了 三 个 工。
Wǒ   zuótiān  dále   sān  gě   gōng
3. 私は今日朝食を食べなかった。

我 今天 没 吃 早饭。
Wǒ   jīntiān  méi  chī   zǎofàn.
第７课
大問１
1. 上海は夏が蒸し暑い。

上海 夏天 很 闷热。

Shànghǎi  xiàtiān  hěn  mēnrè.
2. 新宿駅は人が多い。

新宿 站 人 很 多。
Xīnsù  zhàn  rén  hěn  duō.
3. 劉さんは体は小さいが、力は強い。

小刘 个子 小， 力气 大。

Xiǎo-Liú  gězi   xiǎo,      lìqi    dà.
大問２
1. 中国語の発音は文法より難しい。

汉语 的 发音 比 语法 难。
Hànyǔ   de   fāyīn    bǐ    yǔfǎ   nán.
2. 私の中国語は彼女より良くない。

我 的 汉语 没有 她 好。
Wǒ  de   Hànyǔ  méiyou   tā  hǎo.
3. 彼は私より二歳年上だ。

他 比 我 大 两 岁。
Tā   bǐ   wǒ   dà  liǎng suì.
大問４
1. 冷蔵庫に飲み物はありますか？

冰箱里 有 饮料 吗？
Bīngxiāngli  yǒu  yǐnliào  ma?
2. あなたは電車の中で本を読みますか？

你 在  电车上  看 书 吗？
Nǐ   zài   diànchēshang  kān  shū  ma?
3.「日中辞典はどこにありますか？」「机の上にあります。」

“日中词典 呢？””在 桌子上。”
Rìzhòngcídiǎn  ne?          Zài  zhuōzishang.
大問５
1. 父が私にノートパソコンを買ってくれた。

爸爸 给 我 买了 一 台 笔记本电脑。
Bàba   gěi  wǒ   mǎile   yì    tái   bǐjìběn diànnǎo.
2. 父は毎日(私に)ご飯を作ってくれる。

爸爸 每天 给 我 做 饭。
Bàba   měitiān  gěi  wǒ  zuò  fàn.
3. ちょっと我々に中国の様子を紹介してくれませんか。

（你） 给 我们 介绍 一下 中国 的 情况  吧。
Nǐ      gěi   wǒmen  jièshào  yíxià  Zhōngguó de  qíngkuàng  ba.
大問７
1. 私は北京にしか行ったことがない。

我 只 去过 北京。
Wǒ  zhī   qùguo  Běijīng.
2. 私は中国語を一年しか習っていない。

我 只 学了 一 年 汉语。
Wǒ  zhī  xuéle    yī   nián  Hànyǔ.
大問８
1. お味はどうでしょうか、ちょっと味わってみてください。

味道 怎么样？ 你 尝尝 （看）。
Wèidào  zěnmeyàng?   Nǐ  chángchang  kàn.
2. 今日は日曜日だから、家で(ちょっと)休んだら？
今天 星期天， 你 在 家（里） 休息休息 吧！
Jīntiān  xīngjītiān,      nǐ    zài  jiā      li        xiūxīxiuxi     ba!
3. 明日私は家で洗濯したり、家の掃除をしたりしたい。

明天 我 想 在 家（里） 洗洗 衣服， 打扫打扫 房间。
Míngtiān  wǒ  xiǎng zài   jiā     li        xǐxi      yīfu       dǎsǎodasao   fángjiān.
第８课
大問１
1. 李先生は昨日退院しました。

李 老师 昨天 出院了。
Lǐ    lǎoshī   zuótiān  chūyuànle.
2. 私は今年19歳になりました。

我 今年 十九 岁 了。

Wǒ   jīnnián  shíjiǔ   suì   le.
3. 私の姉はアメリカに留学に行きました。

我 姐姐 去 美国 留学 了。
Wǒ   jiějie    qù  Měiguó  liúxué   le.
大問２
1. このコーヒーは少し苦い。

这杯 咖啡 有点儿 苦。
Zhèibēi   kāfēi    yǒudiǎnr   kǔ.
2. この服は少し古くなった。

这件 衣服 有点儿 就 了。
Zhèijiàn   yīfu    yǒudiǎnr    jiù   le.
3. 私は少しお腹がすいた。

我 有点儿 饿 了。
Wǒ  yǒudiǎnr     è   le.
大問３
1. あなたが先に入って(行って)ください。

你 先 进去 吧！
Nǐ   xiān  jìnqu    ba!
2. 彼は走って家に帰った。

他 跑回了 家。
Tā   páohuile    jiā.
3. 彼女は出かけ(て行き)ました。明日また来てください。

她 出去了。 明天 在 来 吧！
Tā   chūqule.       Míngtiān zài   lái   ba!
大問５
1.「あなたは刺身を食べますか。」「私は(刺身を)食べません。」

“你 吃 不 吃 生鱼片？”“不 吃。”
Nǐ   chī   bu  chī  shēngyúpiàn?        Bù  chī.
2. あなたは明日の会議に参加しますか？

你 出席 不 出（席）明天 的 会议。
Nǐ   chūxí    bu  chū     xí    míngtiān de   huìyì.
3. 「探しましたか？」「何時間も探しました。」

“你 找 了 没有？”“我 找了 好几 个 小时。”
Nǐ  zhǎo  le   méiyou?         Wǒ  zhǎole   hǎojī    ge  xiǎoshí.
大問７
1. お金があれば私も買いたい。

如果 有 钱 的话， 我 也 想 买。
Rúguǒ  yǒu  qián  dehuà,     wǒ   yě  xiǎng mǎi.
2. 時間があれば桂林に旅行に行きたい。

如果 有 时间 的话， 我 想 去 桂林 旅游。
Rúguǒ  yǒu   shíjiān   dehuà,    wǒ  xiǎng qù   guìlín    lǚyóu.
大問８
1. 問題があれば、私のところに来てください。

如果 你 有 问题 的话， 就 来 我 吧！
Rúguǒ   nǐ   yǒu  wèntí   dehuà,      jiù   lái   wǒ   ba!
2. バスが不便であれば、タクシーで行きましょう。

如果 公交车 不 方便， 就 打 的 吧！
Rúguǒ  gōngjiāochē  bù  fāngbiàn,    jiù   dá   de  ba!
第９课
大問１
5. 「もう一杯飲みましょう。」「いいえ、私はもう酔ってしまいました。」
“再 喝 一杯 吧。”“不，我 已经 喝醉了。”

Zài  hē   yìbēi   bā.      Bù   wǒ   yǐjīng   hēzuìle.

6. 私はもうおなか一杯になったので、食べたくなくなりました。

我 已经 吃饱了，不 想 吃了。

Wǒ yǐjīng    chībǎole     bù xiǎng chī le.

7. 聞こえなかったので、もう一度言ってください。
我 没 听见，请 再 说 一 遍。

Wǒ  méi tīngjiàn  qǐng  zài shuō  yí  biàn.

大問３
1. 今では携帯電話でテレビが見られるようになった。

现在 我们 可以 用 手机 看 电视 了。

Xiànzài wǒmen  kěyǐ   yòng shǒujī  kān  diànshì  le.

2. ひとつ質問をしてもよろしいでしょうか。

可以 问 一个 问题 吗？

Kěyǐ   wèn  yīge   wèntí   ma?

3. ここではタバコを吸ってはいけません。

这儿 不 可以 抽 烟。

Zhèr    bù  kěyǐ   chōu yān.

大問４
1. 私の家は駅から遠くない。

我 家 离 车站 不 远。

Wǒ  jiā   lí  chēzhàn bù  yuǎn.

2. 期末試験まであと一週間しかなくなった。

离 期末考试 只 有 一个 星期 了。

Lí   qīmò kǎoshì  zhǐ yǒu   yīge   xīngqī   le.

大問５
1. あなたの携帯をちょっと使ってもいいですか？

我 可以 用 一下 你 的 手机 码？

Wǒ  kěyǐ   yòng  yíxià   nǐ  de  shǒujī   ma?

2. この料理が塩辛いかどうかちょっと味見してみてください。

请 尝 一下 这 个 菜 咸 不 咸。

Qǐng cháng yíxià  zhèige   cài  xián bù  xián.

第１０课
大問１
1. 私は道に迷うのが心配で、地図を一枚買った。

我 怕 迷 路，买了 一张 地图。

Wǒ  pà  mí   lù    mǎile  yīzhāng  dítú.

2. 私は以前は犬が怖かったが、今は怖くなくなった。
我 以前 怕 狗，现在 不 怕了。

Wǒ  yǐqián  pà  gǒu   xiànzài  bù  pàle

大問２
1. この問題は難しすぎるよ。

这个 问题 太 难。
Zhèige  wèntí   tài  nán.

2. ここの魚は実に新鮮だ。

这儿 的 鱼 太 新鲜 了。

Zhèr   de  yú   tài  xīnxian  le.

大問３
1. 昨日姉が日中辞典を一冊買って帰ってきた。

昨天 姐姐 买 了 一本 日中词典 回了。

Zuótiān  jiějiě  mǎi  le   yīběn  rìzhòng cídiǎn  huíle.
2. 私たちは歩いて上がって行こう。

我们  走上去  吧。

Wǒmen  zǒushǎngqù  bā.
3. 「私の荷物は？」「すでに運び出し(て行き)ました。」

“我 的 行李 呢？”“已经 搬 行李 出去。”
Wǒ  de  xíngli   ne?       Yǐjīng  bān  xíngli  chūqu.

大問４
1. 彼はどうして授業に来なかったのですか。

他 怎么 没 来 上课？

Tā  zěnme  méi  lái  shǎngkè?

2. 昨日あなたはどうして私に電話してくれなかったのですか。

昨天 你 怎么 没 给 我 打 电话？

Zuótiān  nǐ  zěnme  méi gěi  wǒ  dá  diànhuà?
大問５
1. 安心してください、私は忘れませんから。

你 放心 吧，我 不 会 忘 的。

Nǐ  fàngxīn  ba   wǒ  bú  huì  wàng de
2. 彼が私の意見に同意してくれると思いますか。

你 觉得 他 会 同意 我 的 意见 吗？

Nǐ   juéde   tā  huì  tóngyì  wǒ  de   yìjiàn  ma?
3. 大丈夫です、彼女は怒りませんよ。

没关系，她 不 会 生气 的。

Méi guānxi   tā  bù  huì  shēngqì de.
大問６
1. 帽子が強い風に吹かれて飛ばされていった。

帽子 被 大风 吹走 了。

Màozi  bèi  dàfēng  chuīzǒu le.
2. 昨日買った雑誌を母に捨てられた。

我 昨天 买 的 杂志 被 妈妈 扔 了。

Wǒ  zuótiān mǎi  de  zázhì  bèi  māma  rēng  le.
3. 私は昨日会社で社長にひどく叱られた。

我 昨天 在 公司 被 老板 骂了 一 顿。

Wǒ  zuótiān zài  gōngsī  bèi  lǎobǎn màle    yí   dùn.
大問７
1. お刺身をすこし注文しましょう。

咱们  来 点儿 生鱼片  吧。

Zánmen  lái   diǎnr  shēngyúpiàn ba.
2. 私の風邪は少しよくなった。

我 的 感冒  好 点儿 了。

Wǒ  de  gǎnmào  hǎo  diǎnr   le.
3. 私はあなたにちょっとプレゼントを買いました。

我 给 你 买了 点儿 礼物。

Wǒ  gěi  nǐ  mǎile   diǎnr    lǐwù.
第１１课
大問１
1. 飛行機が間もなく到着します。

飞机 快 起飞 了。

Fēijī  kuài  qǐfēi    le.
2. 来週にはもう試験だ。

下 个 星期 要 考试 了。

Xià  ge  xīngjī   yào  kǎoshì  le.
3. もうすぐ冬休みですが、あなたは冬休みに何をしたいですか？

要 放 寒假 了，你 寒假 想 干 什么？

Yào fàng  hán jià  le    nǐ  hánjià  xiǎng gàn shénme
大問２
1. もうすぐ9時ですから、私はもう授業に行かなければなりません。

快 九点 了，我 得 去 上课 了。
Kuài jiǔ diǎn  le   wǒ   děi  qù  shàngkè le.
2. 明日私は空港に人を迎えに行かなければいけません。

明天 我 得 去 机场 送 人。

Míngtiān wǒ  děi  qù  jīchǎng sòng rén.
3. このことはちょっと先生に聞きに行かなくては。

这 件 事 我 得 去 问 一下 老师。

Zhèi jiàn  shì  wǒ  děi  qù  wèn  yíxià  lǎoshī
大問３
1. 北京大学にはどうやっていくのですか。

去 北京 大学 怎么 走？
Qù  Běijīng  Dàxué  zěnme zǒu?
2. あなたの名前はどうのように書くのですか。

你 的 名字 怎么 写？
Nǐ   de  míngzi  zěnme  xiě?
大問４
1. 北京から上海までは千キロあまりある。

从 北京 到 上海  有 一千 多 公里。
Cōng Běijīng dào Shànghǎi yǒu  yìqiān  duō gōnglǐ.
2. 彼の家から私の家まではたった５００メートルだ。

从 他家 到 我家 只 有 五百 米。
Cōng tā jiā  dào  wǒjiā  zhǐ  yǒu  wǔbǎi  mǐ.
大問７
1. 私は今日絶対に任務を完成させなければならない。

我 今天 一定 要  完成  任务。
Wǒ  jīntiān   yīdìng yāo  wánchéng rénwu.
2. 車を運転するときには安全に注意しなければならない。

开 车 的 时候 要 注意 安全。
Kāi  chē  de  shíhou yào  zhùyì  ānquán.
3. 授業中に話をしてはいけません。

上课  的 时候 不 要 说话。
Shǎngkè  de  shíhou bù  yào  shuōhuà
第１２课
大問１
1. 外は雨が降ってきた。

外面  下 雨 了。

Wàimian  xià  yǔ  le.
2. 家にお客さんが一人来た。

家里 来了 一 位 客人。

Jiāli   láile     yī  wèi  kèrén.
3. 本棚にはたくさんの中国語の雑誌がある。

书架上 有 很 多 中文  杂志。

Shūjiàshang yǒu  hěn duō zhōngwěn zá.zhì
大問２
1. 今日あなたは車を運転することができますか。

今天 你 能 开 车 吗？

Jīntiān  nǐ  néng kài  chē  ma?
2. あなたは辛いものを食べられますか。

你 能 吃 辣 的 东西 吗？

Nǐ  néng chī  là   de  dōngxi  ma?
3. 彼は病気がよくなったので、歩けるようになりました。

他 的 病 好 了，他 能 走路 了。
Tā  de  bìng hǎo  le     tā néng  zǒulù   le.
大問３
1. 一時間ではやり終えることはできない！

一 个 小时 做 不 完。
Yí   ge  xiǎoshí zuò  bu  wán.
2. この服は汚すぎて、洗ってもきれいにならない(きれいに洗えない)。

这 件 衣服 太 脏，洗不干净。
Zhèi jiàn  yīfu    tài  zāng  xǐbugānjìng.
3. 「あなたの声が小さすぎて、(私は)はっきり聞こえない。」

“你 的 声音 太 小，我 听不懂。”

Nǐ   de shēngyīn tài  xiǎo   wǒ  tīngbudǒng.
大問４
1. (あなたは)本を取り出してください。

把 书 拿 出来。
Bǎ  shū  ná  chūlai
2. 彼は事情をはっきり言わなかった。

他 没 把 事情 说 清楚。
Tā  méi  bǎ  shìqíng shuō qīngchu.
3. 「あなたはどうして遅刻したのですか。」「私は時間を見間違えたのです。」

“你 怎么 迟到 了？”“我 把 时间 看错 了。”
Nǐ  zěnme  chídào  le        Wǒ  bǎ  shíjiān  kàncuò  le.
大問５
1. (あなた)私をだまさないで。

别 骗 我。
Bié  piàn wǒ.
2. 病院内でタバコを吸わないでください。

在 医院里 别 抽 烟。
Zài  yīyuànli   bié  chōu yān.
3. もう考えないで、早く寝ましょう。

别 想 了，你 早点儿 睡到 吧。
Bié xiǎng  le    nǐ  zǎodiǎnr  shuìjiào  ba.
第１３课
大問１
1. 先生が学生に質問を答えさせる。

老师 叫 学生 回答 问题。

Lǎoshī  jiào xuésheng huídá  wèntí.
2. 彼のお父さんは彼にゲームをさせてくれない。

他 爸爸 不 叫 他 玩儿 游戏。

Tā  bàba   bú  jiào  tā   wánr   yóuxì。
3. 彼に電話をかけるように言ったが、彼はかけなかった。

我 叫 他 打 电话，他 没 打。

Wǒ jiào   tā  dá  diànhuà  tā  méi  dá。
大問２
1. 今日は私がお金を払います。

今天 我 来 付 金钱。

Jīntiān  wǒ  lái  fù  jīnqián.
2. ちょっと（私が）紹介させていただきます、こちらは王波さんです。

我 来 介绍 一下，这儿 是 王波。

Wǒ  lái   jièshào  yíxià    zhèr   shì   Wángbō
大問３
1. 英語以外に、私は中国語も学んだことがある。

除了 英语 以外，我 也 学过 汉语。

Chúle  Yīngyǔ   yǐwài    wǒ  yě  xuéguo Hànyǔ.
2. 鈴木さんを除いて、他の人はみんな来た。

除了 铃木 以外，其他 人 都 来 了。

Chúle   Língmù  yǐwài    qítā   rén  dōu  lái  le。
大問４
1. 北方の人はなぜお正月にギョーザを食べるの？

北方人 过年 的 时候 吃 饺子 呢？

Běifāngrén guōnián  de  shíhòu chī  jiǎozi   ne?
2. あなたはどうして授業に行かないのですか。

你 为 什么 不 去 上课 呢？

Nǐ  wéi  shénme bú  qù shǎngkè  ne?
大問５
1. 彼は16歳で大学に入学した。

他 十六 岁 就 上 大学 了。

Tā  shíliù  suì   jiù shǎng dàxué   le.
2. 彼は昨日早くも9時に寝た。

他 昨天 九 点 就 睡觉 了。

Tā  zuótiān jiǔ  diǎn  jiù  shuìjiào  le
3. 一杯飲んだだけで酔っぱらってしまった。

只 喝 了 一 杯 就 喝醉了。

Zhī  hē  le   yì   bēi jiù   hēzuì  le.
第１４课
大問１
1. 小林さんは泳ぎがとても速い。

小林 游泳 游得 非常 快。

Xiǎolín  yóuyǒng yóude fēicháng kuài.
2. 福原愛は中国語がとても流暢だ。

福原爱 汉语 说得 很 流利。

Fúyuán Aì  Hànyǔ shuōde  hěn  liúlì
3. 外は雪が強く振っている。

外面 下 雪 下得 很 大。

Wàimiàn xià  xuě  xiàde  hěn dà.
大問２
1. 彼は走るのがちっとも速くない。

他 跑得 一点儿 都 不 快。

Tā  páode   yìdiǎnr   dōu  bú  kuài.
2. 「（あなたは）疲れたでしょう。」「私は少しも疲れていません。」

“你 累 了 吧？””我 一点儿 也 不 累。”
Nǐ   léi  le   ba?        Wǒ    yìdiǎnr   yě  bù   léi.
3. 今日は少しも寒くない。

今天 一点儿 也 不 冷。

Jīntiān   yìdiǎnr   yě   bù  lěng.
大問４
1. あなたは飛行機で上海に行ったのですか。

你 是 坐 飞机 去 的 上海 吗？

Nǐ  shì  zuò  fēijī    qù   de Shǎnghǎi ma?
2. あなたは何年に生まれたのですか。

你 是 几 年 生 的？

Nǐ  shì   jǐ  nián shēng de?
3. 私と彼女は日本で知り合ったのではない。

我 和 她 不 是 在 日本 认识 的。

Wǒ  hē  tā  bú  shì  zài   rìběn  rènshí   de..
大問５
1. この2冊の小説はどこから借りてきたのですか。

这 两 本 小说 是 从 哪儿 借来的？

Zhèi liǎng běn xiǎoshuō shì cōng  nǎr    jièláide
2. これは私が故郷から持って（帰って）きたお土産だ。

这 是 我 从 老家 带回来 的 特产。

Zhè shì  wǒ cōng  lǎojiā   dàihuilai   de  tèchǎn
大問６
1. あのレストランの料理は最高においしい。

那 家 餐厅 的 菜 好吃 极了。

Nā  jiā  cāntīng  de  cài  hǎochī  jíle
大問７
1. あなたは毎日中国語を勉強する時間がありますか。

你 有 时间 每天 学 汉语 吗？

Nǐ  yǒu  shíjiān měitiān xué  Hànyǔ  ma
2. 私は今アメリカへ留学に行くお金がありません。

现在 我 没 有 钱 去 美国 留学。

Xiànzài  wǒ  méi yǒu qián  qù  Měiguó  liúxué
第１５课
大問１
1. このことは私は昨日になって（はじめて）知った。

这 件 事儿 我 昨天 才 知道。

Zhèi jiàn   shìr   wǒ  zuótiān  cái  zhīdao
2. 彼は40歳でやっと結婚した。

他 四十 岁 才 结婚。

Tā  sìshí   sui  cái   jiēhūn
3. 彼は今日体調が悪いので、8時には（早くも）寝た。

他 今天 不舒服 才 八点 就 睡着了。

Tā  jīntiān   bùshūfú  cái   bādiǎn jiù  shuìzháole
大問２
1. 私は行くのが遅すぎて、変えなかった。

我 去 太 晚 没 买着。

Wǒ  qù  tài  wǎn méi mǎizhāo
2. 父は大きな魚を（一匹）釣った。

我 爸爸 钓着了 一 条 大鱼。

Wǒ  bàba  diàozháole  yìtiáo    dàyú
大問３
1. 王さんは財布が見つからないので、焦っている。

因为  小王  钱包 找不着 所以 很 着急。

Yīnwèi Xiǎo-Wáng qiánbāo zhǎobùzháo suǒyǐ  hěn  zháojí
2. 今回は時間がなかったので、あなたに知らせなかった。

这次 时间 很 紧，所以 没 知道 你。

Zhèicì  shíjiān  hěn jǐn    suǒyǐ   méi  zhīdào  nǐ
大問４
1. 「あなたの家の家族構成は（だれとだれがいますか）？」

「父、母、姉、そして私です。」

“我 家 都 有 什么 人？”
Wǒ  jiā  dōu yǒu  shénme rén
“有 爸爸，妈妈，姐姐，和 我。”
Yǒu  bàba    māma    jiějie     hē  wǒ
2. 昨日どういった料理を食べましたか？

昨天 你 都 吃 了 些 什么 菜？

Zuótiān nǐ   dōu  chī  le  xiē  shénme cài
第１６课
大問１
1. 今日空港に私を迎えに来る人はいない。

今天 没 有 人 来 机场 接 我。

Jīntiān méi  yǒu  rén  lái  jīcháng jiē  wǒ
2. あしたあなたを手伝う人がいますか？

明天 有 人 帮 你 忙 吗？
Míngtiān yǒu  rén bāng nǐ  máng ma
3. さっき誰か（ある人）が（ひとつ）質問をした。

刚才 有 人 问了 一 个 问题。

Gāngcái yǒu  rén  wè le  yī   ge  wèntí
大問２
1. 中国語をマスターするために、彼は中国に留学に行くつもりだ。

为了 学好 汉语 他 打算 去 中国 留学。

Wéile  xuéhǎo Hànyǔ  tā  dásuàn  qù Zhòngguó liúxué
2. ダイエットのために、彼女は肉を食べない。

为了 减肥 她 不 吃 肉。

Wéile  jiǎn féi  tā   bù  chī  ròu
3. 私の友人は最近ずっとお金のことで悩んでいる。

我 朋友 最近 一直 为 钱 的 事儿 发 愁。

Wǒ péngyǒu zuìjìn   yìzhí   wéi  qián de   shìr   fā  chóu
大問３
1. 彼女は私を赤の他人とはみなさなかった。

她 没 把 我 当 外人。

Tā  méi  bǎ  wǒ dāng wàirén
大問４
1. このことは（私は）ちょっと両親と相談しないといけない。

这 件 是 我 得 很 父母 商量 一下儿。

Zhèi jiàn  shì  wǒ  dé  hěn  fùmǔ shāngliang  yíxiàr
2. 私と彼はいい友達だ。

我 跟 他 是 好 朋友。

Wǒ gēn  tā   shì  hǎo péngyǒu
第１７课
大問１
1. これがあなたが欲しがっていたあの本です。

这 就 是 你 想要 的 那 本 书。

Zhèi  jiù  shì  nǐ  xiǎngyāo de  nèi  běn shū
2. ここが私たちの教室です。

这儿 就 是 我们 的 教室。

Zhèr   jiù  shì  wǒmen  de  jiàoshì
大問２
1. 聞くところによると、日本で昨日また地震が発生したそうだ。

听说 昨天 日本 又 发生 地震。

Tīngshuō zuótiān Rìběn  yòu  fāshēng dìzhèn
2. 劉さんによれば、彼は英語版の『ハリー・ポッター』を読んだことがあるそうだ。

听 小刘 说 他 看过 英文版《哈利・波特》。

Tīng Xiǎo-liú shuō  tā kānguo yīngwénbǎn    Hālì  ・ Bōtè
3. 上海人は年越しの時にギョーザを食べないそうだ。

听说  上海人  过年 的 时候 不 吃 饺子。

Tīngshuō Shǎnghǎirén guònián de  shíhòu   bù  chī  jiǎozi
大問３
1. もうすぐ12時です、（私たちは）そろそろ食事に行かなくては。

快 十二 点 了,咱们 该 去吃 饭 了。

Kuài  shier  diǎn  le  zánmen gāi  qùchī   fàn  le
2. 言うべきことは（私は）すべて言ったし、やるべきこともすべてやりました。

该 说 的 事儿 我 都 说 了，该 做 的 事儿 都 做 了。

Gāi shuō de   shìr   wǒ  dōu shuō  le   gāi  zuò  de   shìr   dōu  zuò  le
3. あなたはこんなに遅く来るべきではありません。

你 不 该 这么 晚来。

Nǐ  bù  gāi  zhème  wǎnlái
大問４
1. 早く！彼があなたを待っているよ。

快 点儿！他 在 等 你 呢。

Kuài  diǎnr    Tā  zài  děng nǐ  ne
2. 私は友達とおしゃべりをしています。

我 在 跟 朋友 聊天儿。

Wǒ  zài  gēn péngyǒu liáo tiānr
3. 彼女は同僚と仕事の相談をしています。

她 在 和 同事  商量  工作。

Tā  zài  hē  tóngshì shāngliang gōngzuò
大問５
1. 彼は体調がよくないというのに、まだ仕事を続けている。

他 身体 不 好，还 坚持 工作。

Tā  shēntǐ  bù  hǎo   hái  jiānchí gōngzuò
2. 彼女は勉強がとても忙しいというのに、毎日アルバイトをしなければならない。

她 学习 很 忙，还 要 每天 打工。

Tā  xuéxí  hěn máng  hái  yào  měitiān dǎ gōng
第１８课
大問１
1. 北京の冬はとても寒く、そのうえとても乾燥する。

北京 的 冬天 很 冷 而且 很 干燥。

Běijīng  de dōngtiān hěn  lěng  érqiě  hěn  gānzào.
2. ここの中華料理は値段がとても安く、それに味もいい。

这儿 的 中国 菜 很 不但 便宜 而且 味道 也 不错。

Zhèr   de Zhòngguó cài hěn  búdàn  piányi   érqiě  wèidào  yě  búcuò.
大問３
1. 彼は服を着たまま眠ってしまった。

他 穿着 衣服 睡觉 了。

Tā chuānzhe  yīfu  shuìjiào  le.
2. （あなたは）座って話してください。

请 坐着 说 吧。

Qǐng zuòzhe shuō ba.
3. あなたはなぜ電気をつけたまま外出したの？

你 怎么 开着 灯 出去 了？

Nǐ  zěnme  kāizhe dēng chūqu   le?
大問４
1. 彼はまた風邪を引いた。

他 又 感冒 了。

Tā  yòu  gǎnmào le.
2. あそこの料理は安くておいしいので、（私は）先週また（一回）食べに行った。

哪儿 的 菜 便宜 而且 好吃，上星期 我 又 去吃 了 一次。

Nǎr    de  cài  piányi   érqiě  hǎochī  shǎngxīngqī wǒ  yòu  qùchī   le   yícì.
大問５
1. 間もなく台風が来るので、（あなたは）今日はやはり出かけないようにしなさい。

台风 快 来 了，今天 你 还是 别 外出 吧。

Táifēng kuài  lái   le   jīntiān   nǐ   háishi  bié  wàichū ba
2. 昨日私は地図を持ってもう一度探しに行ったけれど、やはり見つからなかった。

昨天 我 拿着 地图 又 去找 了 一次，还是 没 找到。

Zuótiān  wǒ  názhe  dìtú   yòu  qùzhǎo  le   yícì     háishi  méi zhǎodào
3. （私たちは）やはり日曜日に行きましょう。

咱们 还是 星期天 去 吧！

Zámen  háishi xīngqītiān   qù  ba
第１９课
大問１
1. ホールには明かりがまだついている。

大厅里 还 亮着 灯。

Dàtīngli   hái  liàngzhe dēng.
2. スーパーの入り口にたくさんの自転車がとめてある。

超市 的 门口 停着 很 多 自行车。

Chāoshì de  ménkǒu tíngzhe hěn duō  zìxíngchē.
3. 今日彼女は赤いチャイナドレスを着ている。

今天 她 穿着 红 的 旗袍。

Jīntiān  tā chuānzhe hóng de  qípáo.
大問２
1. 「（あなた）何を探しているの？」「私はカギを探しているの。」

“你 找 什么 呢？”“我 在 找 钥匙 呢。”
Nǐ zhǎo  shénme ne?       Wǒ  zài  zhǎo yàoshi  ne.
2. 姉は応接間でテレビを見ている。

姐姐 在 客厅 看着 电视。

Jiějie   zài  kètīng  kānzhe diànshì.
大問３
1. 今日は何かニュースはありますか。

今天 有 什么 新闻 吗？

Jīntiān yǒu shénme  xīnwén ma?
2. あなたは私に（を探して）何か用事があるのですか。

你 找 我，有 什么 事儿 吗？

Nǐ zhǎo  wǒ   yǒu shénme  shìr   ma?
3. あなたが食べたいものは何でも食べてください。

你 想 吃 什么 就 吃 什么。

Nǐ  xiǎng chī shénme  jiù  chī shénme.
